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SMLOUVA O UCASTI NA RESENI PROJEKTU

(dale jen ,,Smlouva*)
uzaviena niZze uvedeného dne, mésice a roku mezi smluvnimi stranami

Zilinsk4 univerzita v Ziline

ICO: 00397563

Sidlo: Univerzitna 8215/1, 010 26 Zilina, Slovenska republika
Zastoupena: prof. Ing. Jan Celko, CSc., rektor

Bankovni spojeni: SK21 8180 0000 0070 0008 0751

Kontaktni osoba pro Géely feSeni projektu: _

(déle jen ,,Ptijemce™)
a

Vysoka skola baiiska — Technicka univerzita Ostrava

ICO: 61989100

Sidlo: 17. listopadu 2172/15, 708 00 Ostrava-Poruba, Ceska republika
Zastoupena: prof. Ing. Igor Ivan, Ph.D., rektor

Bankovni spojeni: CZ51 0300 0000 0001 0095 4151

Kontaktni osoba pro ugely feseni projektu: ||| GGG

(déle jen ,,Partner®)
(Ptijemce a Partner dale spoletné jako ,,Smluvni strany*)

’ ClL L
Ucel a pFedmét Smlouvy

Smluvni strany uzaviraji tuto Smlouvu za tGcelem vzdjemné spoluprdce pii feSeni
projektu sndzvem ,, Implementation of ground displacement effects on heritage
buildings in university education”, identifikadni ¢islo projektu: 22430255 (dale jako
»Projekt®), financovaného International Visegrad Fund (dale jen ,,Poskytovatel). Projekt
je feSen vobdobi 2/2025-1/2027. Smluvni strany sjedndvaji, Ze veskerd ujednani
obsazena v této Smlouvé musi byt vykladana a napliiovana takovym zplisobem, aby byly
naplnény cile Projektu nebo zévazky, které ma P¥ijemce viili Poskytovateli.
Piedmétem této Smlouvy je vymezeni vzdjemnych prav a povinnosti Smluvnich stran
pfi realizaci Projektu, vetné vymezeni podminek, za kterych bude Pijemcem
poskytnuta Partnerovi ¢ast finan¢nich prostfedki poskytnutych ze strany Poskytovatele
na realizaci Projektu.

CL II.
ReSeni Projektu, prava a povinnosti Smluvnich stran

Za tizeni Projektu je odpové€dny Piijemce. Partner bere na védomi, Ze povinnosti a
podminky feSeni Projektu vyplyvajici ze Smlouvy o poskytnuti finan¢nich prostfedkl
uzaviené mezi Prijemcem a Poskytovatelem (dale jako ,,Smlouva o poskytnuti
finanénich prosttedkd®), a dalSich dokumentl vydanych Poskytovatelem, uvedenych
v pfilohach této Smlouvy, jsou zadvazné i pro Partnera, s vyjimkou takovych ustanoveni,
z jejichZ povahy plyne, Ze se nemohou vztahovat na Partnera. Partner se zavazuje tyto
povinnosti plnit/dodrZovat podminky feSeni Projektu, pfipadné P¥{jemci poskytovat za
Ucelem jejich plnéni a dodrzovani veskerou potiebnou souginnost.



Pi{jemce a Partner s¢ podili na &innostech v rdmci feSeni Projektu v souladu s
Poskytovatelem schvélenym navrhem Projektu. Kazdy z nich si bude poéinat tak, aby
deklarovanych vystupt/vysledkd a cili Projektu bylo dosazeno.

Partner prohlasuje, Ze se pfed podpisem této Smlouvy seznamil s obsahem Smlouvy o
poskytnuti {inanénich prostfedki a dal§imi dokumenty vydanymi Poskytovatelem pro
Gpravu  podminek  poskytovani grantovych  prostfedksi, dostupnymi na
www.visegradfund.org, a zavazuje se jimi Fidit. To plati i pro povinnosti a podminky fedeni
Projektu, jeZ v této Smlouvé nejsou vyslovng uvedeny.

Béhem realizace Projektu se Smluvni strany budou pravidelné informovat o pribéhu
jeho feSeni a neprodlené o viech skutednostech, které jsou pro feSeni Projektu podstatné.
Za podstatné skutecnosti se pro ucely této Smlouvy povazuji skuteénosti, kterymi nejsou
bézné (kaZdodenni) Cinnosti, o kterych ostatni Smluvni strany s ohledem na povahu
feSeni Projektu pfedpokladaji, Ze je pifslu$nd Smluvni strana provadi. Podstatnymi
skuteCnostmi  se rozumi také komunikace s Poskytovatelem, zejména o
pfedpokladanych kontrolach ¢i hodnoceni feseni Projektu.

Smluvni strany jsou povinny vzajemné si neprodlené oznamovat veskeré jich se tykajici
zmény, zejména zmény veskerych skutenosti uvedenych ve schvaleném névrhu
Projektu a jakékoliv dalsi zmény a skute¢nosti, které by mohly mit vliv na feeni a cile
Projektu.

Partner se zavazuje Pfijemci poskytovat podklady pro vyhotoveni zprav a daliich
dokumenti, které maji byt Pfijemcem ptedloZeny Poskytovateli dle & 6 Smlouvy o
poskytnuti finan¢nich prostiedki, a to za podminek v daném &lanku uvedenych.

V souladu s bodem 6.5 Smlouvy o poskytnuti finan&nich prostiedk musi byt viechny
finan¢ni dokumenty (i¢tenky, faktury, smlouvy atp.) souvisejici s Projektem
uchovavany po dobu 10 let a jejich kopie musi byt na pozadani piedloZeny
Poskytovateli.

Partner se déle zavazuje dodrzovat pravidla pro publicitu Projektu uvedena v bod¢ 7.4
Smlouvy o poskytnuti finanénich prostfedkd, podrobit se kontroldm feseni Projektu ze
strany Poskytovatele a spolupracovat pii vypracovani zavéredné zpravy v souladu
s podminkami uvedenymi v bodech 7.5 a 7.6 Smlouvy o poskytnuti finanénich
prostfedk.

CL 111
Podminky poskytnuti finan¢nich prostfedkii na FeSeni Projektu

Finanéni prostfedky na feSeni Projektu jsou Poskytovatelem poskytovany vyhradng
Pfijemci, a to na zakladé¢ Smlouvy o poskytnuti finanénich prostfedkii a v souladu
s podminkami v dané smlouvé a Grantovych pravidlech. Dle Grantovych pravidel,
tvoficich ptilohu €. 2 Smlouvy, neni Pt{jemce opravnén poskytnout Partnerovi jakoukoli
¢ast finan¢nich prostfedkd na feSeni Projektu pfedem, coz Partner bere na védomi.
Prijemce za pfedpokladu, Ze Partner fadn€ plni zavazky vyplyvajici z této Smlouvy,
zejména pak piedloZi podklady pro zpravy tykajici se feSeni Projektu, jeZ maji byt
doruCeny Poskytovateli dle ¢l. 6 Smlouvy o poskytnuti finanénich prostedki, doruci
podklady pro zavazné vystupy Projektu a doloZi mu vzniklé naklady postupem dle této
Smlouvy a jejich pfiloh, poskytne Partnerovi ¢ast finanénich prostfedkd poskytnutych
Poskytovatelem na feSeni Projektu.

Partnerovi budou ze strany Pf{jemce uhrazeny néklady souvisejici s feSenim Projektu
vynaloZené na strané Partnera, a to v souvislosti sjeho ukoly vyplyvajicimi ze
schvaleného navrhu Projektu, a ve vysi doloZené fadnymi u€etnimi doklady (fakturami),
piip. smlouvami uzavienymi s tfetimi stranami.

Partner vystavi uletni doklad — fakturu na ¢&astku odpovidajici zjeho strany
vynaloZenym nékladim, splilujicim podminky uvedené vyse v tomto &¢lanku Smlouvy,
a doruc¢i ji Ptijemci k proplaceni vzdy nejpozd&ji 30 kalendafnich dnti pfed terminem



pro dokonceni jednotlivych vystupl. Terminy pro dokonéeni vystup@i Projektu, véetng
finan¢nich Castek souvisejicich s jednotlivymi vystupy jsou uvedeny v ptiloze &. 4
Smlouvy. Faktura vystavend Partnerem je splatna do 30 kalendafnich dnil od jejtho
doruceni Ptijemci.

5. Spolu s fakturou dle odst. 4 tohoto ¢lanku Smlouvy Partner doruéi Pfijemci rovnéz
doklady prokazujici vysi ¢astky poZadované Partnerem k proplaceni, tj. f4dné tdetni
doklady (faktury), ptip. smlouvy s tfetimi stranami, jeZ budou prokazovat vynaloZeni
néakladl souvisejicich s feSenim Projektu ze strany Partnera.

6. Partner bere na védomi, Ze maximalni ¢astka, jeZ bude Pijemcem Partnerovi
v souvislosti s feSenim jeho tkol na Projektu na zakladg této Smlouvy uhrazena, je
uvedena v rozpoctu Projektu, tvoficim pitilohu €. 4 této Smlouvy.

7. Partnerem poZadované finanni prostfedky ¢&i jejich &ast, jeZ nebudou fadné a prikazné
doloZeny postupem uvedenym vysSe vtomto &lanku Smlouvy, nebudou P¥jemcem
proplaceny, coZ Partner bere na védomi. Stejné tak Partner bere na védomi, Ze jim
k proplaceni poZadované finanéni prostfedky mohou byt v souladu s podminkami
Projektu Pfijemcem uhrazeny nejpozd&ji do terminu stanoveného pro dokon&eni
jednotlivych vystupl Projektu. V pfipadé nedodrZeni lhity pro dorudeni faktury a
veSkerych podkladd sni souvisejicich, uvedené v odst. 4 tohoto ¢&lanku, ze strany
Partnera neni Pt{jemce povinen Partnerovi pozdné pfedloZenou fakturu proplatit.

8. Obecné podminky pouZiti grantovych finanénich prostfedkd jsou uvedeny vél. 5
Smlouvy o poskytnuti finan€nich prostfedkt a v Grantovych pravidlech.

9. Faktury a s nimi souvisejici doklady uvedené v odst. 5 tohoto ¢lanku doruéi Partner
doporugenou postou na adresu: Univerzitnd 8215/1, 010 26 Zilina k rukam doc. Ing.
Daniela Papéna, PhD., pfipadné elektronicky na adresu daniel.papan@uniza.sk.

10. V ptipad€ poZadavku Poskytovatele na vraceni poskytnutych finan&nich prostfedki je
Partner povinen vratit Pf{jemci zpGsobem a v terminu stanoveném Pfijemcem na
zakladé pozadavku Poskytovatele dotéenou ¢ast poskytnutych finanénich prosttedki na
feSeni Projektu.

CLIV.
Rizeni vnesenych prav, prava k vystupim/vysledkim Projektu

1. Za vnesend pridva jsou povaZovana takova autorskd prava, prava primyslového
vlastnictvi a know-how, kterd maji Smluvni strany v dob& uzavieni této Smlouvy nebo
je ziskaji pozd€ji nezavisle na feSeni Projektu, a jeZ jsou nezbytna pro feSeni Projektu,
piip. je jejich vyuZziti v ramci feSeni Projektu pozadovano Smluvnimi stranami.

2. Pro vyloudeni pochybnosti se uvadi, Ze vnesend prava naleZi i nadale Smluvni strang,
jez je jejich vlastnikem nebo k nim vykonava majetkova autorskd prava. Smluvni strany
mohou vnesena prava ve vlastnictvi jiné Smluvni strany nutna &i poZadovana pro feSeni
Projektu uZivat bezplatn€ vyluéné pro poteby Projektu a pouze po dobu jeho realizace.
K jinym uéelim mohou Smluvni strany uZivat vnesend prdva ndleZici jiné Smluvni
stran€ pouze na zdklad€¢ pfedchozi pisemné licenéni smlouvy za obvyklych trZnich
podminek.

3. Ptedpokladem pro vyuziti vnesenych prav vy$e uvedenym zptsobem je soulad tohoto
vyuZiti s obecn€ zavaznymi pravnimi pfedpisy, jakoZ i stavajicimi smluvnimi zavazky
Smluvni strany, jeZ tato vnesend prava poskytuje k vyuziti,

4. Prava k vystupim Projektu/prava ke vzniklému duSevnimu vlastnictvi a opravnéni
Poskytovatele k nim se fidi podminkami stanovenymi bodem 7.10 Smlouvy o poskytnuti
finan¢nich prostfedkd.

5. Pfijemce ru¢i Poskytovateli za pravni nezavadnost Projektu. Z tohoto dvodu se
prostfednictvim této Smlouvy Partner Piijemci zaruduje za to, Ze vystupy/vysledky



Projektu nebudou zasahovat do préV\ k ptedmétum duSevniho vlastnictvi nebo jinych
prav tietich osob. '

CL V.
Osoby odpovédné za FeSeni Projektu

Regitelsky tym tvoii osoby, které se vyznamnym zpuisobem podileji na feSeni Projektu
a jsou v pracovnim poméru k Pf{jemci ¢i Partnerovi. Smluvni strany jsou povinny
pfedem pisemné oznamit zménu osoby odpovédné za feSeni jejich ¢asti Projektu.
Osobou odpovédnou za feSeni a odbornou tGroveni Projektu na strang Pi{jemce je doc.
Ing. Daniel Papan, PhD. Osobou odpovédnou za feSeni a odbornou trovet Projektu na
strané Partnera je Ing. Ivan Kolo§, Ph.D.

Pfijemce je zaroven koordinatorem Projektu, z toho dtvodu mu piislusi rozhodnuti o
vécnych a Casovych prioritach Projektu, stanovovani dil¢ich ukolt v ramei Projektu,
navrhovani nezbytnych zmén, zaji§tovani pfipravy zprav pfedkladanych Poskytovateli
na zaklad€¢ podkladd obdrZzenych od Partnera a rozhodovéni o piipadnych spornych
otazkach. Rozhodnuti o odbornych otdzkach Projektu budou Pijemcem ulinéna po
projednani s Partnerem.

Cl. VI
Odpovédnost a sankce

Partner bere na vé€domi, Ze Pfijemce je Poskytovateli pravné a finanéné odpovédny za
realizaci Projektu v souladu se Smlouvou o poskytnuti finan¢nich prost¥edkd, a dal§imi
podminkami uvedenymi v pravidlech vydanych Poskytovatelem pro realizaci jim
finanéné podporovanych grantovych projektd. PoruSeni nékteré =z povinnosti
vyplyvajicich ze zdvaznych podminek Projektu Partnerem muiZe mit za nasledek
uplatnéni piisluSnych sankénich ustanoveni Smlouvy o poskytnuti finanénich
prostiedki vi&i Piijemci. ' ‘

Kazda ze Smluvnich stran odpovida za Skodu/4jmu vzniklou druhé stran& této Smlouvy i
tfetim osobéam, ktera vznikne poruSenim jejich povinnosti vyplyvajicich z této Smlouvy, ze
zavaznych podminek Projektu, jakoZ i z ustanoveni obecné zavaznych pravnich piedpist.
Za vzniklou Skodu/4jmu je po tcely této Smlouvy vyslovné povaZovana i jakakoli sankce
(neposkytnuti €asti dotace, smluvni pokuty, ptip. dal3i finan¢ni postihy) uplatnéna viéi
né€které¢ ze Smluvnich stran ze strany Poskytovatele, pfip. jiného organu, pokud byla tato
sankce uplatnéna v disledku poruSeni zavaznych podminek Projektu druhou Smluvni
stranou.

CL VIL
Ochrana osobnich :daji, mlenlivost

Smluvni strany jsou obecné pfi plnéni Smlouvy povinny postupovat v souladu s Nafizenim
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych
osob v souvislosti se zpracovanim osobnich daji a o volném pohybu t&€chto udajil a o
zruSeni smérnice 95/46/ES (obecné nafizeni o ochrang osobnich daji), v G¢inném znéni
(,,Nafizeni*), a souvisejici vnitrostatni legislativou.

Smluvni strany berou na védoini, Ze v prub&hu realizace plnéni dle této Smlouvy jim mohou
byt za UCelem plnéni povinnosti tykajicich se této realizace ptedany osobni udaje
zaméstnancd druhé Smluvni strany, pfip. i jinych tfetich osob, a to v rozsahu, kiery bude
nezbytny pro naplnéni danych povinnosti. Smluvni strany se v této souvislosti zavazuji, Ze
pfedané osobni udaje pouziji vyhradné pro uéely splnéni danych povinnosti pii realizaci
této Smlouvy. Smluvni strany prohlasuji, Ze jsou schopny poskytiocut takova technicka a



organizaCni opatieni, aby ochrana piedanych osobnich wdaji nezbytnych k plnéni
povinnosti tykajicich se realizace této Smlouvy spliiovala poZzadavky pfislusnych pravnich
predpisli, tj. aby nemohlo dojit k ndhodnému nebo protipravnimu znideni, ztraté,
pozménéni, neopravnénému zpfistupnéni nebo neopravnénému piistupu k osobnim
udajlim, jakoZ i kjejich jinému zneuZiti. Smluvni strany maji s pfihlédnutim ke stavu
techniky, nakladéim na provedeni, povaze, rozsahu, kontextu a u¢elim zpracovéni i k rizng
pravd€podobnym a ridzn€ zédvaznym riziklim pro prava a svobody fyzickych osob piijata
naleZita technickd a organiza¢ni opatieni k zaji$téni ochrany osobnich udaji v souladu
s Natizenim a souvisejici vnitrostatni legislativou.

Smluvni strany jsou povinny zachovavat ml€enlivost o viech divémych informacich, které
jim budou sdé€leny ¢i jinak zpristupnény v ramci spoluprace pfi feSeni Projektu. Smluvni
strany jsou zejména povinny postupovat vzdy tak, aby nebyly ohroZeny vysledky a cile
feSeni Projektu, a/nebo ohroZeno obchodni tajemstvi &i jiné divémé informace druhé
Smluvni strany.

Za diveémé informace se pro ucely této Smlouvy povazuji jakékoliv informace ¢&i data,
jakkoliv pfedana nebo zpfistupnénd mezi Smluvnimi stranami, kterd se pfimo & nep¥imo
tykaji jakychkoliv €innosti Smluvnich stran spojenych s feSenim Projektu, a informace
predstavujici obchodni tajemstvi ¢&i jiné divérné informace Smluvnich stran. Didvémé
informace soucasn€ nejsou vefejné¢ znamé nebo dostupné, a lze o nich dtvodné
pfedpokladat, Ze na jejich utajeni md zpfistuptiujici strana zijem (dale spole¢né jen
,divérné informace®).

Smluvni strany jsou povinny dodrZovat mléenlivost o ditvérnych informacich. Ml&enlivosti
se pro Ucely této Smlouvy rozumi, Ze Smluvni strany nesmi div&mé informace pouzivat
k jakymkoliv jinym uceldm neZ k realizaci Projektu. Smluvni strany nesmi divérné
informace jakymkoliv zplsobem sd€lovat ¢i zpfistupiovat jakékoliv tfeti osobé po &astech
ani v celku, a zajistit, aby nedoslo k tniku divérnych informaci. Smluvni strany se zavazuji
chranit tajnost divérnych informaci vZdy zplisobem obvyklym pro ochranu obchodniho
tajemstvi tak, aby nedoslo k jejich uniku a zneuZiti.

Povinnost ml¢enlivosti se nevztahuje na informace, které jsou jiZ vefejné znamé nebo
dostupné, nebo které se po jejich poskytnuti stanou zndmymi nebo dostupnymi vefejnosti,
s vyjimkou pfipadil, kdy se tyto informace stanou vefejné znamymi v disledku poruseni
povinnosti ml¢enlivosti nékterou Smluvni stranou. Za poruSeni povinnosti ml&enlivosti
neni povazovano zpfistupnéni divémych informaci soudim, statnim zastupitelstvim,
spravnim nebo obdobnym organtim vefejné moci pro téely fizeni u nich vedeného, ale
pouze v piipad€, jsou-li takové informace poskytnuty témto osobam za podminek
stanovenych zdkonem. Povinnost mlcenlivosti se dale nevztahuje na poskytovani
divémych informaci Poskytovateli. Poskytnuti divérnych informaci tfeti osob& je mozné
také v pfipad€, Ze Smluvni strana, o jejiz divérné informace jde, jejich poskytnuti ptedem
pisemné schvali.

Povinnost zachovéavat ml¢enlivost o diivérnych informacich trva i po skon&eni platnosti této
Smlouvy. Smluvni strany maji prdvo na ndhradu Ujmy zplsobené jim poruSenim této
dohody o utajeni a ochrané divérnych informaci kteroukoli ze Smluvnich stran.

Cl. VIIL
Doba trvani Smlouvy

Tato Smlouva je uzavirana na dobu urcitou. Platnost Smlouvy je ukonéena dne 09. 04. 2027,
coZ je den skonCeni platnosti Smlouvy o poskytnuti finanénich prosttedkd. I po datu
uvedeném v ptedchozi véte vSak zlstavaji platna a u¢innd ta ustanoveni Smlouvy, z jejichz
smyslu je ziejmé, Ze maji trvat i po skonceni platnosti Smlouvy.

Pokud né€kterda Smluvni strana opakované neplni své povinnosti dané touto Smlouvou anebo
se dopusti hrubého poruSeni této Smlouvy, druhd Smluvni strana zapoéne jednani s



Poskytovatelem o ukonéeni jeji ucasti na feSeni Projektu a pfipadné nahradé, pokud tak
bude s ohledem na povahu Projektu a jeho feSeni u€elné a s ohledem na zavaznost poruSeni
mozZné. Pokud bude takova zména ze strany Poskytovatele odsouhlasena, druha Smluvni
strany od této Smlouvy odstoupi a uzavie novou smlouvu o Gcasti na feSeni projektu nebo
dodatek k této Smlouvé s pfipadnym novym Pfijemcem &i Partnerem. Partner je opravnén
od smlouvy odstoupit bez projednéni s Poskytovatelem v pfipadé, Ze mu Pfijemce nezaplati
fadné vcas fakturu, k jejiz ahradé je dle této smlouvy povinen.

3. Zadna ze Smluvnich stran nesmi bez pisemného souhlasu druhé Smluvni strany a bez
pfedchoziho souhlasu Poskytovatele zavazky vyplyvajici z této Smlouvy vypovédét, popf.
pfevést tyto zavazky na tieti osobu.

CL IX.
Zavéreéna ustanoveni

1. Tato Smlouva se fidi pravnim fadem Slovenské republiky, s vylou¢enim koliznich norem.

2. Spory Smluvnich stran vznikajici z této Smlouvy a v souvislosti s ni budou feSeny u mistné
a véeng piislusného soudu v Slovenské republice.

3. Tato Smlouva nabyva platnosti dnem jejiho podpisu obéma Smluvnimi stranami. Uginnosti
nabyvé Smlouva dnem jejiho uvefejnéni v centralnim registru smluv Slovenské republiky.
Smluvni strany si v této souvislosti potvrzuji, Ze Smlouva neobsahuje Zadné informace ¢&i
udaje predstavujici obchodni tajemstvi a souhlasi tak s uvefejnénim jejiho celého znéni.
Uvetejnéni Smlouvy v registru smluv provede dle dohody Smluvnich stran Pfijemce.

4. Zmény a dopliiky této Smlouvy mohou byt provadény pouze dohodou Smluvnich stran,
a to formou pisemnych ¢islovanych dodatkd k této Smlouvé.

5. 'V ptipadé€ jakéhokoli rozporu mezi ustanovenimi této Smlouvy a ustanovenimi Smlouvy o
poskytnuti financnich prostiedki maji pfednost ustanoveni Smlouvy o poskytnuti
finanénich prostedka.

6. Tato Smlouva je vyhotovena v Eeském jazyce ve ¢tyfech vyhotovenich, z nichz kazdé ma
platnost originalu, pfi€emz kazd4 Smluvni strana obdrzi po dvou vyhotovenich.

7. Ptilohami této Smlouvy a jeji nedilnou souéasti jsou:

- Pfiloha €. 1 Smlouva o poskytnuti finanénich prostfedk

- Priloha €. 2 Grantova pravidla, dostupna na www.visegradfund.org, neptikladaji se
- Pfiloha €. 3 Projektova Zzadost

- Pftiloha ¢. 4 Rozpocet

8. Smluvni strany prohlasuji, Ze si Smlouvu pfedetly a s jejim obsahem, ktery vyjadiuje jejich
pravou vuli prostou omyld, souhlasi. Zaroveni prohlasuji, Ze tato Smlouva neni uzavirana
v tisni nebo za napadné nevyhodnych podminek, na dtikaz ¢ehoz piipojuji své podpisy.

V Ziline, dne: 17 12, 705 V Ostravé, dne: 12 -1 2026

prof. Ing. Jan Celko, CSc.
rektor, Zilinska univerzita v Ziline
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2 Particular stages of the Project implementation are specified in Atntachments No. 1 and 2 hereof (“"List of Qutputs" and
“Calendar of Events”). The Grantee is obliged to maintain an up-to-date Calendar of Events. Any change in the dates, venues and
details of events originally stipulated in the Calendar of Events must be updated and confirmed in the Online System within 30 to
10 calendar days prior to the planned date. The Grantee is allowed to modify the Calendar of Events without the Fund’s prior
approval 10 the extent specified in the Grant Guidelines. Unconfirmed events and/or unauthorized modifications in the List of

Outputs and/or Calendar of Events will be disregarded during the evaluation of the Interim/Final Report and their related costs will
not be reimbursed.

4. GRANT PAYMENT
4.1 The Grant shall be paid to the Grantee under the conditions set forth in Section 4.2 hereof in 2 installments as follows:

« the Istinstaliment in the amount of €7,992.00 within 15 working days after the delivery of the valid and effective Contract
by the Grantee to the Fund (the “First Instaliment"); Contracting Partics agreed that the Grantee is obliged to deliver to the
Fund a (inal report, the contents and requi

cs of which are set forth in the Grants Guidelines published and available on

the Fund's website, in the period under Article 6, section 6.2 of the Contract {(the “Final Report”);

the 2nd (and final) installment in the amount of €1,998.00 within 15 working days after the Final Report and Financial
Statement are approved by the Fund according to Article 6 hereof (the “Finai Installment"). Parties agreed that the Final
Instaliment must be pre-financed by the Grantee and, if duly approved under the conditions set forth hereof, the Fund
reimburses the duc amount of the Final Instaliment.

4.2 The Grantee shall be cntitled to the 2nd Installment and Final Installment of the Grant solely upon the approval of the Fund
provided (i) the relevant reports relating to the particular installment were delivered by the Grantee to the Fund within the periods
stated in Article 6 hereof and in the Calendar of Events/Qutputs as specified in Attachment No. 2 hereto and (ii) such reports were
approved by the Fund pursuant to Article 6 hercof.

4.3 The Fund reserves the right to deny the disbursement of the Grant or any part of it, in case the Grantee does not comply either
with the Grant Guidelines mentioned in 4.4 and applicable ai the time of the Application's submission, or the provisions of the
present Contract. In such case, the Grantee shall not be entitled to any disbursement. The Fund also reserves the right to reduce the
Grant or any part of it, in case the Grantee is entitled for any tax (VAT) refund from local authorities.

4.4 The Grantee declares that prior to signing this Contract they have made themselves familiar with the Grant Guidelines of the
Fund which are applied by the Fund for the organization and treatment of the grants, including the Grant provided to the Grantee

under this Contract, and which are published on the website of the Fund (vxis.ais

. The Grantee shall be obliged to
accept all such rules and principles of the Fund.

4.5 The Fund is entitled to unilaterally change and/or amend the Grant Guidelines even 53:@: validi

such case obliged to make the valid version thereof available at the Fund's website (3w

y of the Conlract and is in

. The Grantee is obliged

to comply with the updated Grant Guidelines after receiving a notification about changes and/or man:aanim by the Fund.
5. GRANT UTILIZATION

5.1 The Grant shall be used by the Grantee only to cover the direct expenses of the Project during the Implementation Period of the
Project according to the budget plan which forms Attachment No. 1 hereof (the "Budget”). Up to 15% of the Grant may be used to
cover Project overhead costs (operating costs directly linked to the Project).

5.2 The expenses required for the Project from the Grant cannot exceed the approved amount.

5.3 The Grant may only be used during the contracted Implementation Period. The part of the Grant not used during the
Implementation Period shall be returned by the Grantee to the Fund upon request within 5 working days.

5.4 The Grantee shall use the Grant according to the Budget in an efficient and cost-effective way.

Jof 10

5.5 Any change in the qualified cxpenses as stated in the Budget exceeding the amounts in individual budget categoric

specified in the Grant Guidelines requires the prior approval of the statutory representative of the Fund. For such approval to by
pranted 2 request must be submitted in the Online System with proper justification. Without the Fund’s approval, the Grant may not
be used to cover such changed expenses exceeding the amount qualified in the Budget.

3.6 The financial resources of the Cirant other than overhead costs cannot be used for:

a) capital investments (tangible/intangible assets);

b) VAT refund for Grantees who request VAT compensation from local authorities;

c) the Grantee's own indirect costs (electricity/gas/water/telephone bills, erc.);

.& 5:5_& costs or inveices (rent of one’s own Ea::mor one’s own mnno:_aoam:o: m:n coe‘&. and

) Oaaon 's own work-—e.g. coordination 3, :..n Project, salaries, financial remuneration of employees (or any mxnnsmnm related to ¢

employment based on the Labour Codc, including daily allowances, part-time work, etc.). i

6. REPORTING OBLIGATIONS AND RELATED CONTRACTUAL TERMS

6.1 The Grantee shall immediately inform the Fund in writing of any circumstance which may affect the realization of the Project

or of any changes in the contractual conditions. The statutory representative of the Fund shall decide upon such circumstances and
changes.

6.2 The Grantee shall deliver to the Fund:

Keporn: Ceonering the pertod frome-w: Latest delrvery of repart:

0607

025310112027 157332027

Financial Statemeant 06:02:2025-71:01/2027 18:03/2027

Copes of all project-retated invoices and hank 06702:2025-31/0172C27 0322027

LrZNSCripts

6.3 The reports under this Article hereof shall be drawn up in the qualificd forms and according to the requirements and
instructions published on the website of the Fund, mainly in the Grants Guidelines, The Fund reserves the right to deny any Report
failing to meet this requirement.

6.4 All the reports shall be prepared and separately signed by an authorized representative of the Grantee.

6.5 The Financial Statements shall conform to the budget and shall mention expenditures related to the Project and shall comply
with financial documents evidencing the utilization of the Grant. All financial documents (receipts, bills, contracts and invoices,
etc.) related 1o a project must be kept for a period of at least 10 years and copies thereof delivered to the Fund upon request.

6.6 The Fund has the right to verify any data provided by the Grantee to the Fund. The Grantee hereby grants the Fund

authorization to carry out any acts necessary for verifying any data provided by the Grantee to the Fund.

6.7 In case of any reservations of the Fund to the provided reports or any documentation attached thereto, the Grantee shall be
obliged 1o revise such reports or documentation according to the requirements of the Fund within the period stated by the Fund,

6.8 The Fund reserves the right to determine the eligibility of each cost to be covered by the Fund.

6.9 The Grantee shall inform the Fund with no delay (max. within 10 calendar days from such a change) in writing of any internal
changes of the Grantee, mainly but not limited to changes of the Grantee’s official name, registered seat, statutory representatives,
registration for VAT, etc.

4of 10
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+. FINAL PROVISIONS

9.1 This Contract shall be governed by Slovak law. Relevant provisions of the Civil Code of the Slovak Republic and other related
regulations of the Siovak Republic shali apply to the relations regulated in this Contract, resulting from it and related 10

9.2 Any disputes resulting from this Contract which could not be settied by mutual agreement of the Contracting Parties shall be
resotved by Slovak courts.

9.3 This Contract shall enter into force on the day of its signing by hoth Parties. This Contract is concluded for a definite time
period until 09/04/2027 (i.e., the implementation period + 50 working days), except the stipulations in Section 8.8 hereof which
shall remain valid and effective for an indefinite time period.

9.4 Both Contracting Partics declare that they conclude this Contract of their free will, they have read its content and as evidence of

their consent to its wording they voluntarily sign it as correct.

9.5 The Contract is drawn up in two identical counterparts in English. Each Contracting Party shall receive one counterpart of the

Contract.

Done in Bratislava, on 06/02/2025

Signature of the Fund's statutory representative Signature of the Grantee’s statorory renvesentative

Tof 10

Attachment 1

to the Contract on the Provision of Financial Resources from the International Visegrad Fund's Strategic Grant No. 22430255

List of Qutputs:

Total approved sum: €9,990.00

Internationst conference - Leritage buildings ground displweement in university education (Event—Publi ). Zilina, SK

H0:09:2025-1 20972025

; The main event and widely shanay knowledge. he ide of education will be implemented a1 a conferente, which Wil be not only professional - seientific, bui also;
be refated 10 selected objocts affected by induced seismi

v This conference w

educmional. The presented papers v
g 3 picture of the perception and sob

Direet target gronps:

Studenis of engineering and docioral degrees of the civil eagineering faculties at universities in the V4 participant countries: 20

h- Conii from the study

Fxpents from practice: (0
Se

. kapwledge and ¢1

ion‘vuteeach: Interest in this specitic fi

Teachers and researchers al universities in the V4 participant counteics: 20

Seleciion‘outreach: Interess in this , knowledge and s]

pages. (lyers, i
Role of the applicant and project pariners

Cuordinator - UNIZA, V4 universities - invated

vely influence cross-border cooperation.”

2 loternstionxl workshop entiticd Technicat seismicity and its impact on historic buildings (Fvent-Public), 2iliax. SK
10092026 12:09/2026

Rescarchers, pedagog:cal stafl and also students of ¢ivil enginecring and doctoral studies of reginal faculties of both partners w
the organizer 10 present the measurement and evaluation technique used so far 1o solve the groblems of teehnical seismicity in Slovakia, Czech Republic, Poland and
i acquaint the pariners with the method and d of [ i us well as to muke this issur more attiuctive (o students, and
buildings The main individuabity of tes workshop be the inital education ot
provide partners' researchers with usefut and

1ake pant. The aim of this project task is for

flungary
thus mutivate theey (o o mare intensive study of inaflic seismicily resutting from histori

tetlow parmers and students of civil engineenrny and doctoral stubies at the universities of partners, This wockshop

practical information to uge in their research

Direct larget grov

Teachers ad researchers at universities 1n the V4 panicipast countrics: 20

choctioniutresch: Interast in this specilic field, knowledge and sk

Expents fram pracice: 10

Selectionsgutreach; Interest in this specific field, hnowledge and skills

facultics vt uni jes in the V4 part; countrics: 20

Students of engineering and doctaral degrees of the

St i h Conll: jor from the study
Dissemination/prometion
Webpages, Dyess, informative mails, proceedings

Role of the applicant and project partners

Coordinutor - UNIZA, V4 universities - invaled
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Name of the organization in its native language: Technicka univerzita Ostrava, Technical University of Ostrava

Name of the organization in English: Fakulta stavebnf, Katedra stavebni mechaniky

Legal form: public, university

Address: 17. listopadu 2172/15, Ostrava-Poruba, 708 00, Czechia |Czechia

Statutory representative: prof. RNDr. Viclav Snagel, CSc. Organization ID No.: ICO: 61989100, DIC: CZ61989100
Registered VAT payer: yes Phone: +420 733 627 878

E-mail: ivan kolos@vsb.cz Website: www.tast.vsb.cz

Justification of involvement: Both universities (UNIZA and VSB TUO) have civil engineering faculties and are deating with advanced
research in the field of project proposal. Researchers and teachers are participating in cach other's rescarch visits and these activities could
increase with the funds provided by the project. Tn the past, two VISEGRAD FUNDS projects have been realised between several civil
engineering faculties of the V4 countries. With this projcct we want to continue their successful implementation in another area by
exchanging experiences. Projects: 1.Special Session and Workshop on Seminar of Track Management STRAHOS - 2021-2023 -
Coordinator - Faculty of Civil Engincering, University of Zilina 2.Development of regional network on autonomous systems tor structural
health monitoring ~ 2021-2022 - Participation - Faculty of Civil Engineering, University of Zilina

M. PROJECT

1. PROJECT SUMMARY
L.1 Project title: Implementation of ground displacement effects on heritage buildings in university education.
1.2 Focus area/objective: (Strategic) Promoting people-to-people contacts
Is the project CBC? {7)Cross-border tilter
IMPLEMENTATION PERIOD: 01/02/2025-31/01/2027
Short description of the project:

The focus of the project is to improve education about the impact of induced scismicity on historic buildings in the V4 countries. The
knowledge of experts will be connected with the research and educational activitics of the project partners. A presentation of the results will
be made and the basis for a database of affected historic buildings will be prepared.

2. PROJECT RELEVANCE AND CONTEXT
2.1 What is the main issue that your project would like to focus on? What is the current situation that you wish to change?

Urbanization of cities is related to the growth of urban population and the development of urban infrastructure. The original infrastructure is
changing due to industrialization and economic growth. The consequence is an increase in the traffic load on the original roads and the
creation of new roads. The position of the city objects does not change, but roads arc getting closer to them and the influence of dynamic
phenomena caused by an artificial vibration source is growing. Such objects also include historical buildings. In the regions of all project
partners, there are a large number of heritage buildings that are affccted by this process. The result is the occurrence of building failures and
subsequently increasing investments for their reconstruction and protection. The vibrations also cause permanent deformation of the ground,
which is the reason for the deflection of the structure. This deflection can be corrected (rectification). Urban development often requires the
displacement of buildings in vertical and horizontal directions. Research is being carried out on this subject, and the results are being
implemented. There are, therefore. new opportunities to cnable this process. and the project is intended to inform such research and

opportun

2.2 What should be done to address this issue/problem? How does your project contribute to the solution?

hitps:/imy.visegradfund.org/App/Print?appid=6209315 4/9
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Traffic-induced seismicity and its effect on historic buildings is currently a poorly supported part of education. In solving this problem, it is
necessary to implement the results of research into the educational process. It is important in the form of professional activities in this
specific field. The exchange of knowledge is in the form of WORKSHOP and CONFERENCE. Workshop will be attended by researchers,
teaching staff, and students of c¢ngineering and doctoral studies of civil engineering faculties of both partners. Conference, where
innovations and research results in this area will be presented by the project partners, contacts and cooperation with practice will be gained
and expanded. Another focus is the establishment the basis of the database of historic buildings threatened by technical seismicity, which
will be expanded in the next period.

2.3. What added value does your project bring to the already existing practices? What is the innovative element in your proposal?

The project follows the cooperation of four universities in the field of experimental dynamics of civil engineering structures. Each of the
four participating countries has its own criteria for assessing the vulnerability of historic buildings to induced seismicity. The innovative
intention will be to exchange expcricnces, compare procedures and evaluations in order to improve the whole process of this type of
dynamic loading of structures. At present, the educational process only marginally covers the investigated problem. An innovative element
of the project is the implementation of research in a specific field into education. Innovative is the way of presentation and participation of
2nd level students in conferences and workshops.

2.4 What is the regional relevance of your proposal?

From the point of view of the territory for which the project is intended, its successful implementation has a primary impact on increasing
and deepening the level of knowledge of target groups in a specific area of construction - technical seismicity. This primary impact in the
secondary phase after the implementation of the project and the successful implementation of university graduates into practice will
streammline the approach to evaluating the effects of artificial sources of seismicity. For the territory of V4 countries, this secondary phase
(after the implementation of the project) also has an impact in the form of more protessional and sophisticated designs and solutions for
mitigating the adverse effects of technical seismicity on historic buildings. This makes it possible to preserve traditional historically
significant buildings and extend their lifespan. Urban development often requires the displacement of buildings in vertical and horizontal
directions. Rescarch is being carried out on this subject, and the results are being implemented. There are, therefore, new opportunitics to
cnable this process, and the project is intended to inform such research and opportunitics. From the point of view of the development of
cooperation, the intention of the project is also to connect professional teams and experts from practice, make information available, start
other joint activitics and thus benefit the growth of the sustainability of the territory,

2.5. How would you describe your organization’s experience in dealing with the proposed topic? Have you previously implemented
similar projects?

The applicant (UNIZA) has been dealing with the effects of induced seismicity for several decades. The experience, supported by a number
of experimental measurements during this time, bas resulted in a number of successfully solved national scientific projects. All participating
faculties also have a very large publication activity in impacted journals. There is also an intensive cooperation with the technical practice of
all participating partners in this ficld, declared by many studics.

3. TARGET GROUPS

Target group Method of selection No. of people

Students of engineering and
doctoral degrees of'the civi
cngineering faculties at Confirmation from the study department 4
universities in the V4 participant
countries

Teachers and researchers at

universities in the V4 participant |Interest in this specific field, knowledge and skills 8
countries
Experts from practice Interest in this specific field, knowledge and skills 4

4. SPECIFIC RESULTS

https:/imy.visegradfund.org/App/Print?appld=9209315 5/8
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10/09/2025-12/09/2025

Direct target groups:

Experts from practice: 10

Dissemination/promotion
‘Webpages, flyers, informative mails, proceedings
Role of the applicant and project partners

Coordinator - UNIZA, V4 universitics - invated

2 International workshop entitled Technical seismicity and its impact on historic buildings (Event—Public), Zilina, SK

Rescarchers, pedagogical staft and also students of civil engineering and doctoral studics of reginal taculties of both partners will take
part. The aim of this project task is for the organizer to present the measurement and evaluation technique used so far to solve the
problems of technical seismicity in Slovakia, Czech Republic, Poland and Hungary. To acquaint the partners with the method and
procedures of evaluating experimental measurements, as well as to make this issue more attractive to students, and thus motivate them to a
more intensive study of traffic seismicity resulting from historic buildings. The main individuality of this workshop will be the initial
education of fellow partners and students of civil engineering and doctoral studies at the universities of partners. This workshop wi
provide partners' researchers with useful and practical information to use in their research.

Teachers and researchers at universities in the V4 participant countries: 20

Selection/outreach: Interest in this specific field, knowledge and skills

Selection/outrcach: Interest in this specific field, knowledge and skills
Students of enginecring and doctoral degrees of the civil engincering faculties at universitics in the V4 participant countries; 20

Selection/outreach: Confirmation from the study department

Budget category Budget subcategory Budget description Sum
Accommodation and board Accommodation Accomodation for 15 people from applicants in place 1,500.00
of workshop for 2 nights.
Transportation and postage Personal travel costs Travel costs for private car used by applicant for 1,500.00
participation on workshop.
Printing/publishing costs  Printing/publishing costs  Publishing proceedings 1,000.00
Promotional costs Off-line promotion and Printing flyers, gifts 200.00
advertiscments
Accommodation and board Board and catering Cofecbreaks 300.00
Total 4,500.00
List of experts/artists:
BUDGET

Own contributions:
_ ~ Sum In (€) _,
[Touat | ool
Total expected: €9,999.00

Expected grant budget:

Accommodation and board 3,600.00
Printing/publishing costs 2,000.00]
Promotional costs 400.00
Transportation and postage 3,000.00
Project overhead casts 999.00
Total 9,999.00
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Rozpocet projektu ¢. 22430255

Pt#iloha &. 4

Implementation of ground displacement effects on heritage
buildings in university education

Ubytovani a strava 3.600,00
Vydaje na publikovani a tla¢ 2.000,00
Vydaje na propagaci 400,00
Cestovni a poStovni vydaje 3.000,00
ReZijni ndklady 990,00

Celkem 9.990,00







